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ERASMUS

27 països membres de la Unió Europea, Àrea Econòmica
Europea (Islàndia, Liechtenstein i Noruega), Turquia,

Macedònia i Sèrbia. (inclou Suïssa) 

PROGRAMES D’INTERCANVI
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PROGRAMES D’INTERCANVI
UAB Exchange

Programme

Països que no participin al programa Erasmus+ 
(NO Unió Europea -

 INCLOU Regne Unit)
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PROGRAMES D’INTERCANVI
SICUE 

Universitats de l’estat Espanyol
Es sol·licita al febrer / març 2026

Altres programes d’intercanvi 

DRAC 

Estades a universitats 
de la 

Xarxa Vives i 
Erasmus + BIP,

https://www.vives.org/


FACULTAT DE TRADUCCIÓ I  D ’ INTERPRETACIÓ

1r Semestre
2n semestre

Curs complet 
Estada acadèmiques

Reconeixement d’estudis 
Mitjançat el Learning Agreement) pactat sempre 

amb la coordinació d’intercanvis 
(abans del 20 de juny).



FACULTAT DE TRADUCCIÓ I  D ’ INTERPRETACIÓ

Treball Final de Grau

Pràctiques Externes 
Es poden fer durant l’intercanvi, 

però s’ha de pactar amb el coordinador

S’ha de matricular a la UAB i es cursa a distancia
 a la UAB (el tutor/a ha d’estar d'acord)
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Convocatoria única
El període de sol·licituds estarà obert del 
21 d’octubre al 3 de novembre de 2025

ARA pots sol·licitar una plaça d’intercanvi pels programes:
· Erasmus+

· UAB Exchange programme

Es poden escollir fins a 8 destinacions dels dos programes 
Es poden combinar destinacions dels dos programes
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Destinacions
Es poden consultar a partir d’avui a:
 https://www.uab.cat/internacional >
Mobilitat i intercanvi internacional/ 

 o a l’hora de fer la sol·licitud

Es recomana consultar el Mapa de destinacions 
publicat al web de l’ARI per accedir 

al web de la Universitat de destí 

Important!
Heu de consultar les assignatures

que ofereix cada universitat de destí.

https://www.uab.cat/internacional
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Requisits
Estar matriculat en el curs 2025/26 i matricular-se al 2026/27 

als mateixos estudis de Grau.

Haver SUPERAT 60 crèdits en el moment de la sol·licitud pel
programa UAB Exchange programme

Haver SUPERAT 60 crèdits en el moment de marxar pel
programa ERASMUS+

Complir requisits indicats per la universitat de destí

Tenir coneixement de la llengua 
de la universitat de destí
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Requisits
Tenir la nacionalitat, residència permanent 

o l’estat de refugiat o apàtrida d’un dels estats
 del programa Erasmus + (Dni o NIE vigent.)

No haver realitzat estades de les modalitats Erasmus estudi 
o pràctiques que superin els 9 mesos. 

Disposar de certificat digital (idcat o dni electrònic) 
per signar la documentació d’intercanvis.
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Sol·licituds
La sol·licitud es fa a través del SIA http://sia.uab.cat/ >

Mobilitat i intercanvi > Sol·licituds i consulta d’intercanvis
OUT (Estudiants Sortints)

Cal triar les destinacions per ordre de preferència 
(prement la lupa),

 omplir totes les dades requerides i gravar.
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Criteris de Selecció
Nota mitjana de l’expedient de l’alumne 

data fi presentació sol·licituds

Nota addicional segons el nivell de coneixement de llengua de la 
Universitat de destí, fins a un màxim de 2 punts:

Es valoren certificats d’altres idiomes (coreà, xinès, japonès, etc.)
si es sol·licita un país on es parli aquesta llengua.



FACULTAT DE TRADUCCIÓ I  D ’ INTERPRETACIÓ

Criteris de selecció propis

ATENCIÓ!! IMPORTANT!!

 Els alumnes que disposin d’un certificat acreditatiu 
d’un nivell d’idioma superior a l’assolit en els seus estudis, 

l’han de pujar a l’aplicatiu del SIA 
 https://sia.uab.es/ > Sol·licitud i consulta d'intercanvi OUT 

(Estudiants Sortints)
en el moment de fer la sol·licitud i sempre abans que s’acabi el termini 
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Criteris de selecció propis
Estudiants del GTI o GEAO que hagin superat el 50 %

dels crèdits totals del grau (120 cr) obtindran 
els 2 punts adicionals, 

Pel programa Erasmus, també es computaran punts
extra per idiomes si s’han superat certes

assignatures
(annex 2 de la convocatòria)
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Criteris de selecció propis
Erasmus+ (annex 2)
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Ramon Farrés
Ramon.Farres@uab.cat

Roland Pearson
Roland.Pearson@uab.cat

Makiko Fukuda
Makiko.Fukuda@uab.cat

Esther Torres
Ester.Torres@uab.cat

Miquel Edo
Miquel.Edo@uab.cat

Nazir Can
Nazir.Ahmed.Can@uab.cat

Anna Gil
Anna.Gil.Bardaji@uab.cat

Helena Casas
Helena.Casas@uab.cat

Valeria Gaillard
Valeria.Gaillard@uab.cat

Gabriel López
Gabriel.Lopez@uab.cat

Lourdes Aguilar
Lourdes.Aguilar@uab.cat

Liudmila Navtanovich
Liudmila.Navtanovich@uab.cat

COORDINADORS
FACULTAT DE TRADUCCIÓ I  D ’ INTERPRETACIÓ

http://uab.cat/
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Ramon Farrés
Ramon.Farres@uab.cat
dimarts i dijous de 13.00-14.00

Roland Pearson
Roland.Pearson@uab.cat

A continuació

Makiko Fukuda
Makiko.Fukuda@uab.cat
20 d’octubre a la 13h, aula 001

Esther Torres
Ester.Torres@uab.cat
Aula 105 a les 11h

Miquel Edo
Miquel.Edo@uab.cat
17/10 10.00h (aula 106)

Nazir Can
Nazir.Ahmed.Can@uab.cat
22/10 13.30h (Despatx K2023) Anna Gil

Anna.Gil.Bardaji@uab.cat
A convenir

Helena Casas
Helena.Casas@uab.cat
A convenir

Valeria Gaillard
Valeria.Gaillard@uab.cat
A convenir

Gabriel López
Gabriel.Lopez@uab.cat

A convenir

Lourdes Aguilar
Lourdes.Aguilar@uab.cat

A convenir

Liudmila Navtanovich
Liudmila.Navtanovich@uab.cat
24/10 10.15h (Despatx 1007)

TUTORIES AMB COORDINADOR/ORA
FACULTAT DE TRADUCCIÓ I  D ’ INTERPRETACIÓ

http://uab.cat/

